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Utdrag fra en foreløpig protokoll 
 

Valgregler, herunder særskilte regler for de 
kirkelige valg 2011, representasjon for samisk 
kirkeliv og døvekirken. Evaluering av 
demokratireformen 
 

Merknader fra kirkemøtekomiteen og Kirkemøtets vedtak 
 
 
Komiteen legger saksorienteringen til grunn med følgende merknader: 
 
Halvveis i demokratireformen har Den norske kirke gjort viktige erfaringer i arbeidet 
med utviklingen av valgordningene. Kirkevalget i 2009 medførte en vesentlig økning i 
deltakelsen og i engasjement omkring valget. Evalueringen legger et godt grunnlag for 
videre utvikling av Den norske kirkes valgordninger. Komiteen ser også behov for tiltak 
som kan stimulere til økt deltakelse i valget. 
 
For begge valg 
Komiteen ber om at det legges økt vekt på informasjon til ungdom i alderen 15-18 år for 
å stimulere til økt valgdeltakelse. 
 
Komiteen ber om at det arbeides videre med forståelsen av ”særlige tilfelle” i reglene 
som omhandler muligheten for stemmerett i annet sokn enn bostedssoknet, særlig med 
tanke på unge velgere som har flyttet hjemmefra for å gå på skole. Komiteen ber om at 
prosedyrene for søknad om dispensasjon forenkles. 
 
Valg av menighetsråd 
Komiteen slutter seg til forslagene til endringer i regler for valg av menighetsråd. 
Komiteen ser dette som gode forenklinger som gir kandidatene mer likeverdige 
muligheter for å bli valgt, og som forenkler opptellingsarbeidet. 
 
Valg av bispedømmeråd og Kirkemøte 
Komiteen har vurdert erfaringene med preferansevalg. Komiteen vil gi uttrykk for at 
ordningen slik den ble gjennomført i 2009 opplevdes krevende for velgerne, og med et 
høyt antall forkastede stemmer. Komiteen har gjennomført en bred diskusjon av 
preferansevalg som ordning. Komiteen har konkludert med at preferansevalg bør prøves 
en gang til, ved valget i 2011, før en trekker konklusjoner om framtidig valgordning. 
Det er enighet i komiteen om at ordningen må forenkles så mye som mulig. Komiteen 
er positiv til forslaget om at velgernes preferanser skal angis i én kolonne til venstre på 
stemmeseddelen, og mener det vil gjøre stemmeseddelen mer oversiktelig. 
 
Komiteen vil understreke betydningen av at kandidatene presenteres på en måte som i 
større grad enn i 2009 gir velgerne grunnlag for et reelt valg. Komiteen ser at det er 
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store utfordringer med å tilrettelegge og distribuere informasjonen om kandidatene slik 
at den når velgerne og kan være til hjelp når velgerne skal avgi stemme. Når det gjelder 
fastsetting av hvilke aktuelle kirkelig spørsmål det skal legges vekt på av 
nominasjonskomiteen, mener komiteen at nominasjonskomiteene bør kunne få innspill 
og forslag – f.eks. fra valgrådet, Kirkerådet o.a.  Komiteen ønsker at det utarbeides 
veiledende forslag til spørsmålsstillinger som kan bidra til å tydeliggjøre 
valgalternativer. Det er viktig at kandidatenes svar er korte og konsise når de benyttes i 
kandidatpresentasjon. 
 
Komiteen har drøftet spørsmål omkring direkte og indirekte valg, samt samtidigheten 
og nærheten mellom sted for kirkevalg og offentlige valg. Komiteen mener dette bør 
drøftes videre i forbindelse med utforming av framtidig valgordning etter 2011.  
 
Komiteen er positiv til at ordningen med supplerende nominasjon videreføres, og viser 
til de gode erfaringene med ordningen fra valget i 2009. 
 
Komiteen anser det uheldig med merking på stemmeseddelen av hvilke kandidater som 
er fremmet ved supplerende nominasjon eller av andre grupper av kandidater. Komiteen 
foreslår endring av Regler for valg av BDR III, § 7-14 ved at siste punktum strykes. 
 
Komiteen foreslår at alfabetisk ordning av stemmeseddelen opprettholdes, men det må 
framgå tydeligere på stemmeseddelen at listen er satt opp alfabetisk og uprioritert. To 
av komiteens medlemmer ønsker at nominasjonskomiteen skal avgjøre rekkefølgen på 
lista. 
 
Komiteen vil understreke at informasjonen til velgerne om framgangsmåte ved 
stemmegivning må være så enkel og klar som mulig. 
 
Komiteen har blitt orientert om bakgrunnen for at det ikke er foreslått endringer i 
ordning for valg av representanter for Samisk kirkeliv til bispedømmeråd og Kirkemøtet 
og for valg av representanter til Samisk kirkeråd, og om planene for videre utredning av 
dette.  
 
Komiteen har merket seg at flere ordinerte prester er valgt inn i bispedømmeråd i 
kategorien for leke medlemmer. Komiteen ser at dette reiser prinsipielle spørsmål med 
omfattende konsekvenser som derfor bør utredes og avklares før Kirkevalget 2015. 
 
 

Kirkemøtets vedtak 
 
1. Halvveis i demokratireformen har Den norske kirke gjort viktige 
erfaringer i arbeidet med utvikling av valgordningene. Kirkevalget i 2009 
medførte en vesentlig økning i deltakelse og i engasjement omkring valget. 
Evalueringsrapporten Når alle stemmer teller… Evaluering av 
demokratireformen i Den norske kirke: Kirkevalget 2009 legger et godt 
grunnlag for videre utvikling av Den norske kirkes valgordninger. 
Kirkemøtet ser klare behov for forbedringer og har i den sammenheng 
merket seg de utfordringer og forslag som er anført i evalueringsrapporten. 
Kirkemøtet tar rapporten til etterretning. 
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2. Kirkemøtet fastsetter som Særskilte regler for valg av menighetsråd ved 
de kirkelige valg 2011, de særskilte regler for valg av menighetsråd ved 
valgordningsforsøkene i 2009 med følgende endringer. 
 
a. Bokmål: 
 
Overskriften skal lyde: 
Særskilte regler for valg av menighetsråd ved de kirkelige valg 2011 (bokmål): 
 
Ingressen skal lyde: 
Fastsatt av Kirkemøtet 15. november 1996 med hjemmel i lov av 7. juni 1996 nr. 
31 om Den norske kirke § 6 første ledd. Med endringer fastsatt av Kirkemøtet 18. 
november 2000, særskilte regler for menighetsrådsvalget i 2009 fastsatt av 
Kirkemøtet 15. november 2008 og særskilte regler for valg av menighetsråd i 
2011 fastsatt av Kirkemøtet [vedtakets dato]. november 2010 med hjemmel i lov 
av 7. juni 1996 nr.31 om Den norske kirke § 6 første ledd og § 24 sjuende ledd. 
 
Ny § 1.3 skal lyde: 
Menighetsrådet (valgstyret) fører en valgbok over forhold som angår valget, jf. §§ 
10.11, 11.3 og 12.5. Der det i tillegg til valgstyret er stemmestyrer, jf. § 2.4, utarbeider 
hvert stemmestyre en rapport over det som behandles i anledning valgtinget på hvert 
enkelt stemmested, jf. § 11.3. 
 
§ 2.1, første punktum skal lyde: 
Valg av menighetsråd skal i 2011 holdes i alle landets menigheter på en og samme dag, 
mandag 12. september. 
 
§ 2.2, annet ledd skal lyde: 
I døvemenighetene kan valget finne sted i tilknytning til gudstjeneste søndag 11. 
september, og for øvrig gjennomføres som forhåndsstemming. 
 
§ 2.3, annet ledd, annet punktum skal lyde: 
Stemmegivningen mandag må ikke foregå senere enn kl. 21. 
 
§ 2.4 skal lyde: 
Menighetsrådet kan bestemme at stemmegivningen skal foregå på flere steder i soknet. 
Der menighetsrådet bestemmer at inndelingen skal følge kommunens stemmekretser, og 
disse ikke samsvarer med soknegrensene eller de kirkelige stemmekretsene, kan 
menighetsrådene i de berørte sokn inngå samarbeid om avviklingen av valget i en 
stemmekrets. På hvert stemmested foregår stemmegivningen for en viss del av 
manntallet. 
 Til å lede valgtinget på hvert enkelt stemmested oppnevner menighetsrådet for 
hvert sted et stemmestyre på minst 3 medlemmer som har stemmerett ved valget. 
Menighetsrådet oppnevner ett av medlemmene, fortinnsvis blant sine egne medlemmer, 
til leder av stemmestyret. 
 
§ 2.5 oppheves. 
 
§ 2.6, fjerde punktum skal lyde: 
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Nærmere regler om utsendelse av valgkort i forbindelse med valget i 2011 gis av 
Kirkerådet. 
 
§ 6.2 skal lyde: 
Ved forholdstallsvalg vil menighetsrådet bli sammensatt av representanter fra de 
forskjellige listene, etter det forholdsmessige antall stemmer hver liste får, jf. § 
12.4, pkt. d og f. Ved tilleggsstemme (kumulering)/strykning og oppføring av navn 
fra andre lister vil velgerne også kunne endre rekkefølgen på den enkelte liste, og 
slik påvirke utfallet når det gjelder hvilke personer fra listene som får flest 
stemmer og dermed velges, jf. § 12.4, pkt. e og g.  
 
§ 6.3 skal lyde: 
Ved flertallsvalg vil menighetsrådet bli sammensatt i rekkefølge ut fra det antall 
stemmer den enkelte kandidat får. Ved tilleggsstemme (kumulering)/strykning og 
oppføring av nye navn, vil velgerne også ved flertallsvalg kunne påvirke utfallet 
når det gjelder hvilke personer som får flest stemmer og dermed velges.  
 
§ 7.1 a skal lyde: 
a) skal være kommet inn til menighetsrådets leder senest 1. mai 2011. 
 
§ 7.1 b skal lyde: 
b. skal være egenhendig underskrevet av 10 stemmeberettigede forslagsstillere, 
 
§ 7.1 c skal lyde: 
c. skal tydelig angi hvilket valg det gjelder (navn på sokn, gruppe og valgdager) og som 
overskrift (foran navnene på kandidatene) ha navnene på forslagsstillerne, 
 
§ 7.1 d skal lyde: 
d. skal angi en tillitsvalgt blant forslagsstillerne som menighetsrådet kan henvende seg 
til ved forhandlinger om listeforslaget, 
 
§ 7.1 Nytt annet ledd til femte ledd (etter første ledd bokstav h.) skal lyde: 
 Menighetsrådet ser til at det blir stilt kandidatliste(r) til valget. 

Menighetsrådet kan oppnevne en nominasjonskomite på minimum 3 medlemmer 
som forestår arbeidet med å skaffe fram kandidater til menighetsrådet. 
Nominasjonskomiteen skaffer også fram ytterligere forslagsstillere slik at det blir 10 
forslagsstillere inkludert nominasjonskomiteens medlemmer. Forslagsstillerne foretar 
den endelige prioritering av kandidatlisten. 

Alternativt kan menighetsrådet oppnevne 10 forslagsstillere som får i oppdrag å 
skaffe fram kandidater til menighetsrådet og foreta prioriteringen av kandidatlisten. 

Når menighetsrådet er kjent med at det vil bli fremmet forslag til kandidatliste(r) 
av grupper av kirkemedlemmer, kan menighetsrådet avstå fra å oppnevne 
nominasjonskomite eller forslagsstillere.  
 
§ 7.1 niende og tiende ledd skal lyde: 
  Ved flertallsvalg må kandidatlisten minst ha så mange forskjellige 
kandidater som det skal velges medlemmer og varamedlemmer til sammen, jf. 
kirkeloven § 6 første ledd. Listen kan imidlertid ikke inneholde mer enn det 
dobbelte antall navn. Det kan ikke gis stemmetillegg til kandidater 
(forhåndskumulering).  
  Ved forholdstallsvalg skal forslaget være utfylt i tydelig rekkefølge med så 
mange forskjellige eller inntil en gang gjentatte navn 



 
 

 
 
 

5

(stemmetillegg/forhåndskumulering) som det skal velges faste medlemmer. 
Gjentatte navn skal stå først på listen, og gjentakelsen skal skje på plassen 
nærmest etter. Forslaget skal dessuten i fortsatt rekkefølge utfylles med fem andre 
forskjellige navn.  
 
§ 7.2, første ledd skal lyde: 
Et forslag til kandidatliste ved forholdstallsvalg må ikke ha forslagsstiller eller kandidat 
felles med andre forslag. 
 
§ 7.2, annet ledd, første og andre punktum skal lyde: 
Står en forslagsstiller bak flere lister, skal menighetsrådet pålegge forslagsstilleren 
innen en bestemt frist å si fra hvilken kandidatliste vedkommende vil stå som 
forslagsstiller til. Svarer forslagsstilleren ikke, strykes navnet fra listen over 
forslagsstillere på samtlige lister. 
 
§ 7.2, annet ledd, femte punktum skal lyde: 
Forslagsstillerne bestemmer hvilket navn som skal settes i stedet og om navnet skal 
settes inn på den tomme plassen eller nederst på listen.  
 
§ 7.3, første ledd skal lyde: 
Menighetsrådet avgjør om forslagene til kandidatlister skal godkjennes, og undersøker 
om kandidatene og forslagsstillerne oppfyller de lovbestemte vilkår. Menighetsrådet 
skal da ved forhandlinger med den tillitsvalgte for listen søke å bringe forslag i 
foreskrevet stand. 
 
§ 7.3, tredje ledd skal lyde: 
Dersom en kandidat blir fritatt, strykes navnet. Forslagsstillerne bestemmer hvilket 
navn som skal settes i stedet og om navnet skal settes inn på den tomme plassen eller 
nederst på listen.  
 
§ 7.5 skal lyde: 
Menighetsrådet skal kunngjøre de godkjente kandidatlistene snarest mulig og senest 10. 
august 2011, når forhåndsstemmingen starter. 
 
§ 10.1 annet ledd, femte punktum skal lyde: 
En velger som forhåndsstemmer kan ikke avgi stemme ved valgtinget. 
 
§ 10.7 nytt annet til fjerde punktum skal lyde: 
Stemmemottaker kan forlange at en ukjent velger godtgjør at han er den han gir 
seg ut for å være. Velgeren bør ha med valgkort til forhåndsstemmegivningen, jf. 
§ 10.9. Har velgeren ikke med valgkort, fylles det ut et valgkort på stedet med 
opplysninger om velgerens navn, adresse og fødselsdato 
 
§ 10.8 nytt tredje punktum skal lyde: 
Det benyttes særskilt stemmeseddelkonvolutt ved valg av menighetsråd. 
 
§ 10.9 skal lyde: 
Stemmemottakeren gir deretter velgeren en omslagskonvolutt. I denne legger 
velgeren selv konvolutten med stemmeseddelen, og eventuell 
stemmeseddelkonvolutt for valg av bispedømmeråd og Kirkemøtet, jf. Regler for 
valg av bispedømmeråd og Kirkemøtet III, § 10-1.   
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  Stemmemottakeren skal underskrive på valgkortet og påføre tid og sted for 
stemmegivningen. Stemmemottaker legger deretter valgkortet ned i en 
omslagskonvolutt, limer den igjen og fører stemmegivningen på liste (jf. § 10.10) i 
velgerens påsyn.  
 
§ 10.10, nytt annet punktum skal lyde: 
Det føres en liste over forhåndsstemmer i eget sokn og en annen liste over 
forhåndsstemmer som oversendes andre sokn. 
 
§ 10.11 skal lyde: 
Menighetsrådets leder eller den menighetsrådets leder bemyndiger, mottar 
forhåndsstemmene og listen over avgitte stemmer, og fører inn på listen de tilsendte 
forhåndsstemmer som er avgitt utenfor soknet. Forhåndsstemmene skal nummereres 
fortløpende på listen, og det samme nummer settes på omslagskonvolutten.  

Når menighetsrådet skal begynne å åpne og behandle disse forhåndsstemmer, 
skal menighetsrådets leder legge frem den forannevnte liste og alle de forhåndsstemmer 
som er innført før valgtinget. Menighetsrådet gjennomgår listen over forhåndsstemmer 
før valgtinget og krysser av i manntallet for godkjente forhåndsstemmegivninger. Listen 
tas inn i valgboken. 
 
§ 11.3 skal lyde: 
Menighetsrådets/valgstyrets leder fører inn i valgboken alt som behandles og avgjøres 
på valgtinget. I valgboken innføres datoene for kunngjøring om utlegging av manntall 
og valgting.  
 Foregår stemmegivningen på flere steder i soknet fører stemmestyrets leder det 
som behandles i anledning valgtinget i en egen rapport. Rapporten tas inn i valgboken. 
 Blir det innsigelse mot at valget holdes, bokføres innsigelsen og grunnen. 
Valgstyret/stemmestyret avgjør hver innsigelse så snart den er reist og gir opplysninger 
om klageadgang etter § 13. 
 Etter at stemmegivningen er avsluttet, kontrollerer valgstyret eller stemmestyret 
det som er bokført. Leder i valgstyret eller stemmestyret og de tilstedeværende 
medlemmer skriver under. Dette gjøres hver dag, dersom valgtinget foregår over flere 
dager. 
 
§ 11.4 skal lyde: 
Når valget er åpnet får de velgerne som er innført i manntallet, anledning til å stemme 
etter hvert som de møter frem. Velgere som har stemt på forhånd kan ikke avgi stemme.  

Fremgangsmåten er slik: Velgeren går til de utlagte stemmesedlene, og vises 
deretter til en del av valglokalet, hvor vedkommende usett kan gjøre eventuelle 
endringer på stemmeseddelen. Stemmeseddelen og ev. stemmeseddelen for valg til 
bispedømmeråd og Kirkemøtet, brettes deretter sammen med teksten inn. 
Stemmesedlene stemples deretter med et stempel som identifiserer hvilket sokn 
stemmen(e) er avlagt i, og det settes ett kryss i manntallet. Velgeren legger så de(n) 
stemplede stemmeseddelen(-dlene) i en låst urne.  
 Velgere som på grunn av funksjonshemming har behov for assistanse ved 
stemmegivningen, kan få den nødvendige hjelp av en person som vedkommende selv 
utpeker, og som har fylt 14 år. 
  Valgstyret kan forlange at en ukjent velger godtgjør at han er den han gir 
seg ut for å være.  
  Foregår stemmegivningen på flere steder i soknet, skal også velgere som 
ikke står i vedkommende del av manntallet få adgang til å avgi stemme. Disse skal 
imidlertid ikke legge stemmeseddelen i valgurnen, men legge den i en 
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stemmeseddelkonvolutt og gi den til stemmestyret. Dette skal legge konvolutten i 
et særskilt omslag, legge ved valgkort med opplysninger om velgerens navn, 
adresse og fødselsdato, klebe det til, og gi det til menighetsrådet etter at 
stemmegivningen er avsluttet.  
  Også den som er nektet stemmerett etter menighetsrådets avgjørelse eller 
av andre grunner ikke er innført i manntallet, skal få adgang til å avgi stemme. 
Vedkommende skal ikke legge stemmeseddelen i valgurnen, men legge den i en 
stemmeseddelkonvolutt og gi den til stemmestyret. Dette skal legge konvolutten i 
særskilt omslag, legge ved valgkort med opplysninger om velgerens navn, adresse 
og fødselsdato, klebe det til, oppbevare det ubrutt og gi det til menighetsrådet 
etter at stemmegivningen er avsluttet. 
 
§ 11.5 skal lyde: 
  Ved flertallsvalg kan velgeren:  
‐ gi tilleggsstemme til kandidater på valglisten ved å sette et kryss i ruten til 

venstre for navnet. Ved opptellingen får da kandidaten(e) to stemmer hver. 
‐ tilføye navn på valglisten én gang. Disse kan ikke gis tilleggsstemme. 
‐ stryke navn på valgliste ved å sette strek over navnet. Disse kandidatene telles 

ikke. 
 
  Ved forholdstallsvalg kan velgeren:  
‐ gi tilleggsstemme til kandidater på valglisten ved å sette et kryss i ruten til 

venstre for navnet. Kandidater med stemmetillegg (forhåndskumulering) kan 
bare gis én tilleggsstemme. Ved opptellingen får kandidaten(e) to stemmer 
hver. Kandidat(er) med stemmetillegg får tre stemmer. 

‐ føre opp navn fra andre valglister én gang. Disse kan ikke gis tilleggstemme. 
‐ stryke navn fra valglisten ved å sette strek over navnet. Disse kandidatene 

telles ikke. 
  Påførte navn som ikke tidligere står på noen godkjent valgliste settes ved 
forholdstallsvalg ut av betraktning.  
 
§ 12.2 skal lyde: 
Opptellingen foretas av de personer menighetsrådet har bestemt, og under 
menighetsrådets tilsyn.  
  a. Menighetsrådet gjennomgår listen over avgitte forhåndsstemmer før 
valgtinget, og krysser av i manntallet for dem som har avlagt forhåndsstemme. 
Forhåndsstemmene oppbevares separat til valgtinget er avsluttet. 
Stemmeseddelkonvoluttene legges deretter ned i valgurnen for vedkommende 
krets. 
  b. Ved opptellingen undersøker menighetsrådet først om de velgere som 
har stemt utenfor den valgkrets de hører hjemme i, har adgang til å stemme. Hvis 
dette er i orden, settes et kryss ved navnet i manntallet og 
stemmeseddelkonvolutten legges ned i valgurnen for vedkommende krets. I 
motsatt fall vrakes stemmegivningen og omslaget forvares uåpnet.  
 
§ 12.3 skal lyde: 
Ved flertallsvalg følger opptellingen følgende prosedyre: 
  a. Antall avkrysninger i manntallslisten(e) telles opp. 
  b. Valgurnen(e) åpnes. Eventuelle stemmeseddelkonvolutter (jf § 12.2) 
åpnes. Stemmesedlene stemples og blandes med de øvrige stemmesedlene.  
  c. Det totale antall stemmesedler telles opp.   
  d. Stemmesedlene ordnes i grupper for urettede og rettede stemmesedler.  
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  e. De urettede stemmesedlene telles av minst to personer. Hver kandidat 
gis én stemme pr. urettet stemmeseddel. Antallet føres inn på lister som føres av 
minst to personer. 
  f. Ved opptellingen av de rettede stemmesedlene registreres alle endringer 
velgerne har gjort på stemmesedlene. Kandidater som har fått tilleggsstemmer får 
to stemmer hver. Tilføyde navn får én stemme hver. Navn som er strøket på 
stemmesedlene telles ikke (telles som null). Øvrige kandidater får én stemme pr. 
stemmeseddel. Et medlem av tellekorpset leser opp navnene som har fått 
tilleggsstemme, tilføyde navn og navn som er strøket. Deretter leveres 
stemmesedlene til et annet medlem som kontrollerer opplysningene. Minst to 
personer fører hver sin liste. Disse listene sammenlignes med jevne mellomrom. 
  En stemmeseddel skal forkastes dersom den er merket slik at det går frem 
hvem velgeren er.  
  g. Ved valgoppgjøret teller en de stemmer som er avgitt på den enkelte 
kandidat, d.v.s. at antall stemmer på urettede og rettede lister summeres for hver 
kandidat. De kandidater som har fått flest stemmer, blir medlemmer av 
menighetsrådet, og de kandidater som kommer deretter i stemmetall, blir 
varamedlemmer. Hvis flere kandidater har fått like mange stemmer, avgjør 
rekkefølgen på den offisielle listen utfallet.  
 
§ 12.4 skal lyde: 
Ved forholdstallsvalg følges opptellingsprosedyrene i § 12.3 pkt. a-c. Deretter 
følges følgende prosedyre: 
  a. Stemmesedlene ordnes i grupper for hver valgliste. For hver valgliste 
ordnes stemmesedlene i grupper for urettede og rettede stemmesedler.  
  b. De urettede stemmesedlene telles av minst to personer. Antallet føres 
inn på lister som føres av minst to personer. 
  c. Ved opptellingen av de rettede stemmesedlene registreres alle endringer 
velgerne har gjort på stemmesedlene. Et medlem av tellekorpset leser opp 
navnene som har fått tilleggsstemme, navn ført over fra andre lister og navn som 
er strøket. Deretter leveres stemmesedlene til et annet medlem som kontrollerer 
opplysningene. Minst to personer fører hver sin liste. Disse listene sammenlignes 
med jevne mellomrom. 
  En stemmeseddel skal forkastes dersom den er merket slik at det går frem 
hvem velgeren er, eller ikke har en overskrift som viser hvilken kandidatliste den 
gjelder.  
  d. Deretter beregnes de enkelte listenes listestemmetall. Hver 
stemmeseddel teller like mange listestemmer som det skal velges medlemmer til 
menighetsrådet. Ved oppføring av navn fra annen valgliste, trekkes det fra én 
listestemme pr. navn på valglisten, mens det legges til én listestemme pr. navn på 
den andre valglisten. 
  e. Deretter beregnes kandidatenes personlige stemmer. Kandidater med 
stemmetillegg (ført opp to ganger) får 2 stemmer pr. stemmeseddel. Ved 
tilleggsstemme får disse kandidatene 3 stemmer. Kandidater uten stemmetillegg 
får 1 stemme.  Ved tilleggsstemme får disse kandidatene 2 stemmer. Kandidater 
som er strøket får ingen stemme. Kandidater med stemmetillegg som bare er 
strøket én gang, får 1 stemme.  
  f. Ved valgoppgjøret legges listestemmetallet til grunn for 
mandatfordelingen som skjer i henhold til St. Laguës modifiserte metode. Det 
innebærer at hver listes stemmetall divideres med 1,4-3-5-7 osv. Hvert stemmetall 
skal divideres så mange ganger som det er nødvendig for å finne det antall 
mandater listen skal ha. Det første mandatet tilfaller den listen som har den 
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største kvotienten. Det andre mandatet tilfaller den listen som har den nest største 
kvotienten osv. Hvis flere lister har samme kvotient, tilfaller mandatet den av 
listene som har størst stemmetall. Har de samme stemmetall, avgjøres det ved 
loddtrekning hvilken liste mandatet skal tilfalle. 
  g. Når det er avgjort hvor mange mandater en valgliste skal ha, fordeler 
valgstyret representantplassene til kandidatene på listen. Kandidatene kåres i 
rekkefølge etter antall mottatte personlige stemmer. Har flere kandidater fått like 
mange stemmer, eller ingen stemmer, er rekkefølgen på listen avgjørende. 
Deretter kåres så vidt mulig 5 vararepresentanter pr. liste etter den videre 
rekkefølge i antall mottatte personlige stemmer. 
 
§ 12.5 skal lyde 
Utfallet av valget og andre data som skal innberettes om valget skal føres inn 
elektronisk på fastsatt skjema i valgmodulen i Den norske kirkes medlemsregister 
sammen med angivelse av det samlede antall stemmeberettigede som har avgitt stemme 
ved valget. Utskrift av rapport fra valgmodulen tas inn i valgboken, og sendes i kopi til 
prosten. 
 Valgboken tas inn som vedlegg til menighetsrådets møtebok og underskrives av 
samtlige tilstedeværende medlemmer av menighetsrådet. 
 Menighetsrådets leder sender uten opphold melding til dem som er valgt. 
 Innberetning til bispedømmerådet om valg på menighetsråd skjer elektronisk i 
medlemsregisterets valgmodul, jf. første ledd. Menighetsrådets leder sørger for at 
innberetning gjennom valgmodulen finner sted i samarbeid med den lokale 
kirkeadministrasjonen. 
 
Bestemmelse om Utgifter ved menighetsrådsvalg 
Årstallet endres til 2011. 
 
Endringene gjøres gjeldende ved menighetsrådsvalget i 2011. 
 
b. Nynorsk  
 
Overskrifta skal lyde: 
Særskilte reglar for val av sokneråd ved kyrkjevalet 2011 (nynorsk) 
 
Ingressen skal lyde: 
Fastsett av Kyrkjemøtet 15. november 1996 (KM 18A/96) med heimel i lov av 7. 
juni 1996 nr. 31 om Den norske kyrkja § 6 første ledd. Endra av Kyrkjemøtet 18. 
november 2000. Særskilte reglar for val av sokneråd i 2009 fastsett av 
Kyrkjemøtet 15. november 2008 og særskilte reglar for val av sokneråd i 2011 
fastsett av Kyrkjemøtet [dato for vedtaket] november 2010 med heimel i lov av 7. 
juni 1996 nr. 31 om Den norske kyrkja § 6 første ledd og § 24 sjuande ledd.  
 
Ny § 1.3 skal lyde: 
Soknerådet (valstyret) fører ei valbok over tilhøve som angår valet, jf. §§ 10.11, 11.3 og 
12.5. Der det er røystestyrer i tillegg til valstyret, jf. § 2.4, skal kvart røystestyre 
utarbeide ein rapport over det som vert handsama i samband med valtinget på kvar 
einskild røystestad, jf. § 11.3. 
 
§ 2.1, første punktum skal lyde: 
Val av sokneråd skal i 2011 haldast i alle sokn i landet på ein og same dag, måndag 12. 
september. 
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§ 2.2, andre leddet skal lyde: 
I døvekyrkjene kan valet finne stad i samband med gudsteneste søndag 11. september, 
og elles verte gjennomført som førehandsrøysting. 
 
§ 2.3, andre ledd et, andre punktum skal lyde: 
Røystinga måndag må avsluttast seinast kl. 21. 
 
§ 2.4 skal lyde: 
Soknerådet kan avgjera at røystinga skal skje på fleire stader i soknet. Der soknerådet 
fastset at inndelinga skal følgja valkrinsane i kommunen, og desse ikkje samsvarar med 
soknegrensene eller dei kyrkjelege valkrinsane, kan sokneråda i dei sokna dette gjeld 
samarbeida om avviklinga av valet i ein valkrins. På kvar røystestad skjer røystinga for 
ein viss del av manntalet.  
 Soknerådet oppnemner eit røystestyre på minst 3 medlemmar for kvar stad til å 
leia valtinget på kvar einskild røystestad. Medlemmar av røystestyret må ha røysterett 
ved valet. Soknerådet oppnemner eitt av medlemmene, helst  eit medlem av soknerådet, 
til leiar av røystestyret. 
 
§ 2.5 vert oppheva. 
 
§ 2.6, fjerde punktum skal lyde: 
Nærare reglar om utsending av valkort i samband med valet i 2011 vert gjeve av 
Kyrkjerådet. 
 
§ 6.2 skal lyde:  
Ved forholdstalsval vert soknerådet samansett av representantar frå dei ulike 
listene, som svarar til røystetalet kvar liste får, jf. § 12.4, pkt. d og f. Ved 
tilleggsrøyst (kumulering)/stryking og oppføring av namn frå andre lister vil 
veljarane óg kunna endra rekkefølgja på den einskilde lista, og såleis verka inn på 
resultatet når det gjeld kva for personar frå listene som får flest røyster og 
dermed vert valde, jf. § 12.4, pkt. e og g.  
 
§ 6.3 skal lyde: 
Ved fleirtalsval vert soknerådet samansett i rekkefølgje ut frå det røystetalet den 
einskilde kandidaten får. Ved tilleggsrøyst (kumulering)/stryking og oppføring av 
nye namn, vil veljarane og kunna ha innverknad på resultatet ved fleirtalsval når 
det gjeld kva for personer som får flest røyster og dermed vert valde.  
 
§ 7.1 a skal lyde: 
a) skal vere komne inn til leiaren av soknerådet seinast 1. mai 2011. 
 
§ 7.1 b skal lyde: 
b. skal vera eigenhendig underskrive av 10 røysteføre forslagsstillarar, 
 
§ 7.1 c skal lyde: 
c. skal oppgje tydeleg kva for val det gjeld (namn på sokn, gruppe og valdato) og ha 
namna på forslagsstillarane som overskrift (framfor namna på kandidatane), 
 
§ 7.1 d skal lyde: 
d. skal oppgje ein tillitsvald blant forslagsstillarane som soknerådet kan venda seg til 
ved drøftingar om listeframlegget, 
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Nytt andre ledd til femte ledd etter 7.1.h. skal lyde: 

Soknerådet syter for at det vert stilt kandidatliste(r) til valet. 
Soknerådet kan oppnemne ein nominasjonskomité på minimum 3 medlemmer 

som leier arbeidet med å finne kandidatar til soknerådet. Nominasjonskomiteen finn 
også fram ytterlegare forslagsstillarar, slik at det vert 10 forslagsstillarar inkludert 
medlemmene av nominasjonskomiteen. Forslagsstillarane gjer den endelege 
prioriteringa av kandidatlista. 

Som alternativ kan soknerådet oppnemne 10 forslagsstillarar som får til 
oppgåve å finne kandidatar til soknerådet og gjere prioriteringa av kandidatlista. 

Kjenner soknerådet til at det vil bli fremja framlegg til kandidaliste(r) frå 
grupper av kyrkjemedlemmer, kan soknerådet avstå frå oppnemning av 
nominasjonskomité eller forslagsstillarar. 
 
§ 7.1 niande og tiande ledd skal lyde:  
  Ved fleirtalsval må kandidatlista minst ha så mange ulike kandidatar som 
det skal veljast medlemmer og varamedlemmer til saman, jf. kyrkjelova § 6 første 
ledd. Lista kan likevel ikkje innehalda meir enn dobbelt så mange namn. Det er 
ikkje tillate med røystetillegg til kandidatar (kumulering på førehand).  
  Ved forholdstalsval skal framlegget vera fylt ut i tydeleg rekkefølgje med 
så mange ulike namn eller namn som er tekne opp att inntil ein gong 
(røystetillegg/kumulering på førehand) som det skal veljast faste medlemmer. 
Namn som er tekne opp att skal stå først på lista, og oppattakinga skal skje på 
plassen som følgjer. Framlegget skal dessutan fyllast ut i vidare rekkefølgje med 
fem andre ulike namn.  
 
§ 7.2, første ledd skal lyde: 
Eit framlegg til kandidatliste ved forholdstalsval må ikkje ha ein forslagsstillar eller 
kandidat som er identisk med andre framlegg. 
 
§ 7.2, andre ledd, første og andre punktum skal lyde: 
Har forslagsstillaren stilt seg bak fleire lister, skal soknerådet be forslagsstillaren innan 
ein fastsett frist å seie frå kva for kandidatliste vedkomande vil stå som forslagsstillar 
til. Om forslagsstillaren ikkje svarer, vert namnet fjerna frå lista over forslagsstillarar 
på alle lister. 
 
§ 7.2, annet ledd, femte punktum skal lyde: 
Forslagsstillarane avgjer kva for namn som skal setjast i staden og om namnet skal 
setjast inn på den tomme plassen eller nedst på lista. 
 
§ 7.3, første ledd skal lyde: 
Soknerådet avgjer om framlegga til kandidatlister skal godkjennast, og undersøkjer om 
kandidatane og forslagsstillarane fyller dei lovbundne vilkåra. Soknerådet skal då søka 
å bringa framlegg i føreskriven stand gjennom drøftingar med den tillitsvalde for lista. 
 
§ 7.3, tredje ledd skal lyde: 
Dersom ein kandidat vert friteken, vert namnet stroke. Forslagsstillarane avgjer kva 
namn som skal setjast i staden og om namnet skal setjast inn på den tomme plassen 
eller nedst på lista.  
 
§ 7.5 skal lyde: 
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Soknerådet skal kunngjera dei godkjente kandidatlistene snarast mogeleg og seinast 10. 
august 2011, når førehandsrøystinga startar. 
 
§ 10.1 annet ledd, femte punktum skal lyde 
Ein veljar som røystar på førehand, kan ikkje røyste på valtinget. 

 
§ 10.7 nytt annet til fjerde punktum skal lyde: 
Røystemottakaren kan krevja at ein ukjent veljar godtgjer at han er den han gir seg ut 
for å vera. Veljaren bør ha med valkortet til førehandsrøystinga, jf. § 10.9. Om veljaren 
ikkje har med seg valkortet, skal det fyllast ut valkort på staden med opplysningar om 
veljarens namn, adresse og fødselsdato. 
 
§ 10.8 nytt tredje punktum skal lyde: 
Ved val av sokneråd vert det nytta særskilt røystesetelkonvolutt. 
 
§ 10.9 skal lyde: 
Røystemottakaren gir deretter veljaren ein omslagskonvolutt. I denne legg veljaren sjølv 
konvolutten med røystesetelen, og eventuelt røystesetelkonvolutt for val av 
bispedømeråd og Kyrkjemøtet, jf. Reglar for val av bispedømeråd og Kyrkjemøtet III, § 
10-1.  

Røystemottakaren skal skriva under på valkortet og skriva på tid og stad for 
røystinga. Deretter legg røystemottakaren valkortet ned i ein omslagskonvolutt, klistrar 
den til og fører røystinga på liste (jf. § 10.10) i veljaren sitt påsyn. 
 
§ 10.10 nytt andre punktum skal lyde: 
Det vert ført ei liste over førehandsrøyster i eige sokn, og ei anna liste over 
førehandsrøyster som vert sende til andre sokn. 
 
§ 10.11 skal lyde: 
Leiaren i soknerådet eller den leiaren gjev mynde, tek imot førehandsrøystene og lista 
over avgjevne røyster, og fører inn på lista dei tilsende førehandsrøystene som er 
avgjevne utanfor soknet. Førehandsrøystene skal nummererast i rekkefølgje på lista, og 
same nummer vert sett på omslagskonvolutten.  
 Når soknerådet skal byrja å opna og handsame desse førehandsrøystene, skal 
leiaren leggja fram den lista som er nemnt over og alle førehandsrøystene som er førte 
inn før valtinget. Soknerådet går igjennom lista over førehandsrøystingar før valtinget, 
og set kryss i manntalet for godkjende førehandsrøystingar. Lista vert teken inn i 
valboka. 
 
§ 11.3 skal lyde: 
Leiaren i soknerådet/valstyret fører alt som vert handsama og avgjort på valtinget inn i 
valboka. I valboka vert datoane for kunngjering om utlegging av manntal og valting ført 
inn.  

Dersom røystinga skjer på fleire stader i soknet, bokfører leiaren i røystestyret 
det som vert handsama i samband med valtinget i ein eigen rapport. Rapporten vert 
teken inn i valboka. 

Dersom det vert motsegn mot at valet vert halde, skal motsegna og grunnen 
bokførast. Valstyret/røystestyret avgjer kvar motsegn så snart den er reist, og gir 
opplysningar om klagegangen etter § 13. 

Etter at røystinga er avslutta, kontrollerar valstyret eller røystestyret det som er 
bokført. Leiar i valstyret eller røystestyret og dei medlemmane som er til stades skriv 
under. Dette vert gjort kvar dag dersom valtinget går over fleire dagar. 
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§ 11.4 skal lyde: 
Når valet er opna får dei veljarane som er førte inn i manntalet høve til å røysta 
etterkvart som dei møter frem. Veljarar som har røysta på førehand kan ikkje røyste.  

Framgangsmåten er slik: Veljaren går først til staden der røystesetlane er lagt 
ut. Deretter vert veljaren vist til ein del av vallokalet der han kan gjere eventuelle 
endringar på røystesetelen. Røystesetelen og ev. røystesetel for val til bispedømeråd og 
Kyrkjemøtet vert deretter bretta med teksten inn. Deretter vert røystesetlane stempla 
med eit stempel som identifiserer kva for sokn røysta gjeld, og ein set eitt kryss i 
manntalet. Veljaren legg så den(dei) stempla røystesetelen(-lane) i ei låst urne.  

Veljarar som grunna funksjonshemming treng hjelp når dei skal røysta, kan få 
den hjelpa som er naudsynt av ein person som vedkomande peikar ut sjølv, og som har 
fylt 14 år. 

Valstyret kan krevja at ein ukjent veljar godtgjer at han er den han gir seg ut for 
å vera.  

Dersom røystinga går føre seg på fleire stader i soknet, skal òg veljarar som 
ikkje står i vedkomande del av manntalet få høve til å stemma. Desse skal likevel ikkje 
leggja røystesetelen i valurna, men leggja den i ein røystesetelkonvolutt og gi den til 
røystestyret. Dette skal leggja konvolutten i eit særskild omslag saman med valkort med 
opplysningar om namn, adresse og fødselsdato på veljaren, klistra det til, og gi det til 
soknerådet etter at røystinga er avslutta. 

Den som er nekta røysterett etter avgjerd frå soknerådet, eller av andre grunnar 
ikkje er ført inn i manntalet, skal òg få høve til å røysta. Vedkomande skal ikkje leggja 
røystesetelen i valurna, men leggja den i ein røystesetelkonvolutt og gi den til 
røystestyret. Dette skal leggja konvolutten i eit særskild omslag saman med valkort med 
opplysningar om namn, adresse og fødselsdato på veljaren, klistra det til, taka vare på 
det forsegla og gi det til soknerådet etter at røystinga er avslutta. 
 
§ 11.5 skal lyde:  

Ved fleirtalsval kan veljaren: 
‐ gi tilleggsrøyst til kandidatar på vallista ved å setje eit kryss i ruta til 

venstre for namnet. Ved oppteljinga får då kandidaten/kandidatane to 
røyster kvar. 

‐ føye til namn på vallista ein gong. Desse kan ikkje få tilleggsrøyst. 
‐ stryke namn på vallista ved å setje strek over namnet. Desse kandidatane 

vert ikkje talde. 
 
 Ved forholdstalsval kan veljaren:  
‐ gi tilleggsrøyst til kandidatar på vallista ved å setje eit kryss i ruta til 

venstre for namnet. Kandidatar med røystetillegg (kumulering på 
førehand) kan berre få ei tilleggsrøyst. Ved oppteljinga får 
kandidaten/kandidatane to røyster kvar. Kandidat(ar) med røystetillegg 
får tre røyster. 

‐ føre opp namn frå andre vallister ein gong. Desse kan ikkje få 
tilleggsrøyst. 

‐ stryke namn frå vallista ved å setje strek over namnet. Desse kandidatane 
vert ikkje talde.  

  Påførte namn som ikkje står på noka godkjent valliste frå før, vert ikkje 
tekne omsyn til ved forholdstalsval.  
 
§ 12.2 skal lyde:  
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Oppteljinga vert gjort av dei personane som soknerådet har peika ut, og under 
tilsyn frå soknerådet.  
  a. Soknerådet går igjennom lista over førehandsrøystingar før valtinget, 
og set kryss i manntalet for dei som har røysta på førehand. Førehandsrøystene 
vert tekne vare på for seg til røystinga på valtinget er avslutta. 
Røystesetelkonvoluttane vert deretter lagt i valurna for vedkomande krins. 
  b. Ved oppteljinga undersøkjer soknerådet først om dei veljarane som har 
røysta utanfor valkrinsen dei høyrer heime i, har rett til å røysta. Dersom dette er 
i orden, vert det sett eit kryss ved namnet i manntalet, og røystesetelkonvolutten 
vert lagt i valurna for vedkomande krins. I motsett fall vert røystinga vraka, og 
omslaget teke vare på uopna.  
 
§ 12.3 skal lyde:  
Ved fleirtalsval følgjer oppteljinga denne framgangsmåten: 
  a. Kryss i manntalslista(-ene) vert talde. 
  b. valurna(-ene) vert opna. Eventuelle røystesetelkonvoluttar (jf § 12.2) 
vert opna. Røystesetlane vert stempla og blanda med dei øvrige røsytesetlane.  
  c. Røystesetlane vert talde.  
  d. Røystesetlane vert ordna i grupper for retta og uretta røystesetlar.  
  e. Dei uretta røystesetlane vert talde av minst to personar. Kvar av 
kandidatane får ei røyst for kvar uretta røystesetel. Talet vert ført inn på lister 
som vert førte av minst to personar. 
  f. Ved oppteljinga av dei retta røystesetlane vert alle endringar veljarane 
har gjort på røystesetelen registrerte. Kandidatar som har fått tilleggsrøyster får 
to røyster kvar. Namn som er føydde til får ei røyst kvar. Namn som er strokne på 
røystesetlane vert ikkje talde (vert talde som null). Resten av kandidatane får ei 
røyst for kvar røystesetel. Eit medlem av teljekorpset les opp namna som har fått 
tilleggsrøyst, namn som er føydde til og namn som er strokne. Deretter vert 
røystesetlane leverte til eit anna medlem som kontrollerer opplysningane. Minst to 
personar fører kvar si liste. Desse listene vert samanlikna med jamne mellomrom. 
  Ein røystesetel vert forkasta dersom han er merka slik at det går fram kven 
veljaren er.  
  g. Ved valoppgjeret tel ein dei røystene som er gitt til den einskilde 
kandidaten, d.v.s. at det samla talet på røyster på uretta og retta lister vert 
summerte for kvar kandidat. Dei kandidatane som har fått flest røyster, vert 
medlemmer av soknerådet, og dei kandidatane som kjem deretter i røystetal, vert 
varamedlemmer. Dersom fleire kandidatar har fått like mange røyster, er det 
rekkefølgja på den offisielle lista som er avgjerande.  
 
§ 12.4 skal lyde:  
Ved forholdstalsval følgjer ein framgangsmåten i § 12.3 pkt. a-c. Deretter følgjer 
ein denne framgangsmåten: 
  a. Røystesetlane vert ordna i grupper for kvar av vallistene. For kvar 
valliste vert røystesetlane ordna i grupper for retta og uretta røystesetlar.  
  b. Dei uretta røystesetlane vert talde av minst to personar. Talet på 
røystesetlar vert ført inn på lister som minst to personar fører. 
  c. Ved oppteljinga av dei retta røystesetlane vert alle endringar veljarane 
har gjort på røystesetelen registrerte. Eit medlem av teljekorpset les opp namna 
som har fått tilleggsrøyst, namn som er førte over frå andre lister og namn som er 
strokne. Deretter vert røystesetlane leverte til eit anna medlem som kontrollerer  
opplysningane. Minst to personar fører kvar si liste. Desse listene vert samanlikna 
med jamne mellomrom. 
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  Ein røystesetel vert forkasta dersom den er merka slik at det går fram kven 
veljaren er, eller ikkje har ei overskrift som viser kva for kandidatliste den gjeld..  
  d. Etter dette reknar ein ut listerøystetalet for kvar av vallistene. Kvar 
røystesetel tel like mange listerøyster som det skal veljast medlemmer til 
soknerådet. Når det er ført opp namn frå ei anna valliste, vert det trekt frå ei 
listerøyst for kvart namn på vallista, medan det vert lagt til ei listerøyst for kvart 
namn på den andre vallista. 
  e. Etter dette reknar ein ut det personlege røystetalet for kvar av 
kandidatane. Kandidatar med røystetillegg (som er førte opp to gonger) får 2 
røyster for kvar røystesetel. Har kandidaten fått tilleggsrøyst, får kandidaten då 3 
røyster. Kandidatar utan røystetillegg får 1 røyst.  Har kandidaten fått 
tilleggsrøyst får kandidaten då 2 røyster. Kandidatar som er strokne får inga 
røyst. Kandidatar med røystetillegg som berre er strokne ein gong får 1 røyst.  
  f. Ved valoppgjeret legg ein talet på listerøyster til grunn for 
mandatfordelinga. Fordelinga skjer etter St. Laguës modifiserte metode. Det vil 
seie at røystetalet for kvar av listene vert dividert med 1,4-3-5-7 osb. Kvart 
røystetal skal dividerast så mange gonger som trengst for å finne det talet på 
mandat som lista skal ha. Det første mandatet går til den lista som har den største 
kvotienten. Det andre mandatet går til den lista som har den nest største 
kvotienten osb. Dersom fleire lister har same kvotient, går mandatet til den av 
listene som har det største røystetalet. Dersom røystetalet er likt, trekkjer ein lodd 
om kva for liste mandatet skal gå til. 
 g. Når det er avgjort kor mange mandat ei valliste skal ha, fordeler valstyret 
representantplassane til kandidatane på lista. Kandidatane vert kåra i rekkefølgje etter 
talet på personlege røyster. Dersom fleire kandidatar har fått like mange røyster, eller 
ingen røyster, er det rekkefølgja på lista som avgjer. Deretter vert det om det er mogleg 
kåra 5 vararepresentantar for kvar liste etter den vidare rekkefølgja når det gjeld 
personleg røystetal. 
 
§ 12.5 skal lyde  
Resultatet av valet og andre data som skal rapporterast om valet skal førast inn 
elektronisk på fastsett skjema i valmodulen i Den norske kyrkja sitt 
medlemsregister, saman med oppgåve over det samla talet på røysteføre som har 
røysta ved valet. Utskrift av rapport frå valmodulen vert teke i valboka, og send i 
kopi til prosten.  
  Valboka vert teken inn som vedlegg til soknerådet si møtebok og vert 
underskriven av alle medlemmene av soknerådet som er til stades.  
  Leiaren i soknerådet sender straks melding til dei som er valde.  
  Rapport til bispedømerådet om val på sokneråd skjer elektronisk i 
valmodulen i medlemsregisteret, jf. første leddet. Leiaren i soknerådet syter for at 
rapportering gjennom valmodulen finn stad i samarbeid med den lokale 
kyrkjeadministrasjonen. 
 
Bestemmelse om Utgifter ved soknerådsval 
Årstalet vert endra til 2011. 
 
Endringane vert gjort gjeldande ved soknerådsvalet i 2011. 
 
 
3. Under forutsetning av departementets godkjenning av romertall I og II, 
fastsetter Kirkemøtet som Særskilte regler for valg av bispedømmeråd og 
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Kirkemøtet i 2011 de særskilte regler for valg av bispedømmeråd og 
Kirkemøtet i 2009 med følgende endringer: 
 
Overskriften skal lyde: 
Særskilte regler for valg av bispedømmeråd og Kirkemøtet 2011  
 
Ingressen skal lyde: 
Fastsatt av Kirkemøtet 15. november 2008 (KM 11/08) med hjemmel i kirkeloven § 23 
andre ledd, § 24 sjuende og åttende ledd, med endringer vedtatt på Kirkemøtet 
[vedtakets dato] november 2010. Reglene trer i stedet for reglene om valg og 
sammensetning av Kirkemøtet og bispedømmeråd i kirkeloven §§ 23 og 24 og gjeldende 
Regler for valg av bispedømmeråd.  
 
I, ingressen skal lyde: 
Fastsatt med hjemmel i kirkeloven § 24 åttende ledd under forutsetning av 
departementets godkjenning. 
 
I, 1. ledd skal lyde: 
Reglene om sammensetning og valg av bispedømmeråd (kl § 23, første og annet ledd) 
erstattes ved valget i 2011 av følgende regler: 
 
II, ingressen skal lyde: 
Fastsatt med hjemmel i kirkeloven § 24 åttende ledd under forutsetning av 
departementets godkjenning.  
 
II, 1. ledd skal lyde: 
Reglene om sammensetning og valg av Kirkemøte (kl § 24, første ledd) erstattes ved 
valget i 2011 av følgende regler: 
 
III, § 2-1, første punktum skal lyde: 
Direkte valg/direkte valgomgang av leke medlemmer til bispedømmeråd og Kirkemøte 
skal i 2011 holdes i alle landets menigheter på en og samme dag, mandag 12. 
september. 
 
III, § 2-5, annet punktum skal lyde: 
Stemmene må være kommet valgrådet i hende innen 1. desember 2011. 
 
III, § 6-3 skal lyde: 
Kirkemøtet avgjør etter forslag fra bispedømmerådene hvilken ordning som skal 
benyttes i hvilket bispedømme ved valget på leke medlemmer til bispedømmeråd og 
Kirkemøte i 2011. 
 
III, § 7-1 annet ledd, annet punktum skal lyde: 
Bispedømmerådene informerer valgrådet og prostene om dette senest innen 1. januar 
2011. 
 
III, § 7-2, annet punktum skal lyde 
Møtet finner sted innen 1. mars. 
 
III, § 7-3 første ledd, første punktum skal lyde: 
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Bispedømmerådet skal i god tid, senest 1. januar 2011, sende en oppfordring til 
menighetsrådene om innen 15. mars å fremme forslag på inntil fire leke kandidater til 
bispedømmerådet. 
 
III, § 7-4 skal lyde: 
Etter utløpet av fristen innkalles nominasjonskomiteen til et eller flere møter der en 
setter opp en foreløpig kandidatliste på 18 navn. 

Nominasjonskomiteen sender kandidatlisten med de 18 kandidatene til valgrådet 
innen 1. mai, sammen med en liste over øvrige opplysninger om kandidatene (jf. § 7-
15). Kandidatlisten offentliggjøres samtidig.  
 
III, § 7-6, nytt annet ledd skal lyde: 
Nominasjonskomiteen bør tilstrebe bredde i kandidatenes syn på aktuelle kirkelige 
spørsmål og skal i forbindelse med nominasjonen innhente kandidatenes syn på slike 
spørsmål. Nominasjonskomiteen fastsetter selv hvilke spørsmål som skal forelegges 
kandidatene. 
 
III, § 7-8 skal lyde: 
Ved valget i 2011 settes regelen om at den som har gjort tjeneste som valgt medlem av 
bispedømmerådet i to sammenhengende valgperioder, ikke kan velges igjen for den 
derpå følgende valgperiode, ut av kraft. 
 
III, § 7-11, første punktum skal lyde: 
Et antall stemmeberettigede kirkemedlemmer i et prosti, minimum 100 fra tre ulike 
sokn, hvorav maksimum 50 % av forslagsstillerne kan komme fra ett og samme sokn, 
kan fremme alternative kandidater i den supplerende nominasjon.  
 
III, § 7-13, nytt annet punktum skal lyde:  
Kandidatlisten offentliggjøres innen 8. juni. 
 
III, § 7-15 fjerde punktum skal lyde: 
Det forutsettes at presentasjonen også omfatter hva kandidatene særlig vil arbeide 
for/ser som viktige satsingsområder og opplysninger om kandidatenes syn på aktuelle 
kirkelige spørsmål, jf § 7-6 annet ledd. 
 
III, § 8-2 skal lyde: 
Det lokale valgstyret/stemmestyret sørger for at stemmeseddelkonvolutter og 
omslagskonvolutter er tilgjengelig ved forhåndsstemming og i valglokalet, jf. Regler for 
valg av menighetsråd § 8.5.  

For indirekte valgomgang vises til VIII § 1-1.  
 
III, § 10-1 skal lyde: 
Forhåndsstemming ved direkte valg/direkte valgomgang finner sted etter samme regler 
som for forhåndsstemming ved menighetsrådsvalget, jf. Regler for valg av menighetsråd 
§ 10 med særskilte regler om perioden for forhåndsstemming (§ 10-2) for valget i 2011.  
Det benyttes særskilt stemmeseddelkonvolutt ved forhåndsstemming ved direkte 
valg/direkte valgomgang til bispedømmeråd og Kirkemøtet. 
 
III, § 11-1, annet ledd og tredje ledd skal lyde: 
De avgitte stemmesedler telles. Stemmesedlene sendes sammen med et følgeskriv i 
særskilt konvolutt for dette formål direkte til valgrådet innen 14. september. 
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 I følgeskrivet skal det gis opplysninger om a) navn på soknet, b) antall avgitte 
stemmer, c) underskrift. Følgeskrivet fylles ut i medlemsregisterets valgmodul før det 
skrives ut og underskrives. Antall avgitte stemmer må registreres i medlemsregisterets 
valgmodul før utskrift av følgeskrivet. 
 
III, § 11-2, annet ledd skal lyde: 
Stemmesedlene legges i tilsendt stemmeseddelkonvolutt som lukkes i møtet og sendes 
sammen med et følgeskriv i omslagskonvolutt direkte til valgrådet innen 1. desember. 
 
III, § 11-3 skal lyde 
Ved preferansevalg skal velgeren rangere kandidatene ved å skrive tall i kolonnen til 
venstre for kandidatenes navn. Velgerens første preferanse markeres med tallet én, 
andrepreferansen ved tallet to osv. Velgeren skal rangere minst én kandidat. Velgeren 
kan rangere så mange kandidater som velgeren ønsker. Det skal gå tydelig fram av 
stemmeseddelen at kandidatlisten er ordnet alfabetisk og ikke er prioritert. 
 
III, § 12-1, tredje punktum oppheves 
 
III, § 12-1, nytt annet ledd skal lyde: 
For at en stemmeseddel som ikke er korrekt utfylt ikke skal forkastes, må velgerens 
preferanse og rangering framgå på en entydig måte. Hvis samme tall (preferanse) er 
anført ved flere kandidater, kommer ikke disse preferansene og preferansene i 
nummerrekkefølge etter disse i betraktning ved opptellingen. Stemmesedler som er utfylt 
slik at det ikke er mulig å tolke noen entydig rangering, skal forkastes. 
 
III, § 12-12 skal lyde: 
Når det antall representanter som skal kåres etter den direkte valgomgangen er kåret, 
fortsetter opptellingen etter reglene i §§ 12-10 og 12-11 slik at det rangeres så mange 
kandidater som det samlet skal velges representanter ved den indirekte valgomgangen 
og vararepresentanter (tre eller fire pluss seks). 
 
IV, § 2-2, første punktum skal lyde: 
Bispedømmerådene i de tre nordligste bispedømmene skal i god tid, senest 1. januar 
2011, sende en oppfordring til samtlige menighetsråd i de respektive samiske 
språkområder om å fremme forslag på henholdsvis 3 nord-, lule- og sørsamiske 
representanter, hvorav minst 2 leke.  
 
IV, § 2-3, første ledd skal lyde: 
Nominasjonskomiteen for leke bispedømmerådsmedlemmer i de tre nordligste 
bispedømmene, skal sette opp en alfabetisk liste på henholdsvis 5 nord-, lule- og 
sørsamiske representanter, hvorav minst 3 leke. 
 
V, § 2-2, første ledd skal lyde: 
Oslo bispedømmeråd skal i god tid, senest innen 1. januar 2011, sende en oppfordring 
til samtlige menighetsråd i Døvekirken om å fremme forslag på fire leke kandidater til 
det ordinære valget. 
 
VI, § 1-1, annet punktum skal lyde: 
Møtet avholdes innen 1. mars 2011. 
 
VI, § 1-2, første punktum skal lyde: 
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Bispedømmerådet skal i god tid, senest 1. januar 2011, sende en oppfordring til 
prestene i offentlig kirkelig prestestilling i bispedømmet om innen 15. mars å fremme 
forslag til geistlig medlem av bispedømmerådet. 
 
VI, § 1-4, første ledd, første punktum skal lyde: 
Nominasjonskomiteen sender kandidatlisten med de 5 kandidatene til valgrådet innen 1. 
mai, sammen med en liste over øvrige opplysninger om kandidatene. 
 
VI, § 1-4, femte ledd skal lyde: 
Valgrådet setter opp den endelige kandidatlisten innen 8. juni og sørger for at 
kandidatlisten/stemmeseddelen blir mangfoldiggjort og sendt prestene i offentlig 
kirkelig prestestilling i bispedømmet, herunder for Oslo bispedømmes del prester i 
Døvekirken, innen 1. oktober sammen med en egen presentasjon av kandidatene, jf. § 1-
3, siste ledd, og med angivelse av frist for innsending av stemmesedler (innen 1. 
desember). 
 
VI, § 1-6 skal lyde: 
Stemmeseddelen legges i tilsendt stemmeseddelkonvolutt som lukkes og sendes sammen 
med et følgeskriv i omslagskonvolutt direkte til valgrådet innen 1. desember. 
Stemmesedler fra flere prester i en menighet kan legges sammen i tilsendte 
omslagskonvolutt. Det skal i følgeskrivet fremgå hvem som har stemt. 
 
VI, § 2-1, tredje ledd skal lyde: 
Ved valget i 2011 settes regelen om at den som har gjort tjeneste som valgt medlem av 
bispedømmerådet i to sammenhengende valgperioder, ikke kan velges igjen for den 
derpå følgende valgperiode, ut av kraft. 
 
VII, § 1-1, annet punktum skal lyde: 
Møtet avholdes innen 1. mars 2011. 
 
VII, § 1-1, nytt annet ledd skal lyde: 
Der tungtveiende grunner tilsier at det ikke er mulig å gjennomføre valgmøte, kan 
valgrådet gi dispensasjon. I slike tilfeller skal følgende prosedyre følges: 

- Kirkevergen ved prostesetet sammenkaller en representant fra hver yrkesgruppe 
til et møte hvor det oppstilles en eller flere kandidater til nominasjonskomiteen. 
Representantene utpekes etter forslag fra de tillitsvalgte for yrkesgruppene. En 
bør forsøke å få med representanter for ulike sokn i prostiet. 

- Forslaget(ene) sendes ut på avstemning blant de stemmeberettigede leke kirkelig 
tilsatte i prostiet. Avstemningen finner sted på e-post innen fristen for avholdelse 
av valgmøte.  

 
VII, § 1-2, første punktum skal lyde: 
Bispedømmerådet skal i god tid, senest 1. januar 2011, sende en oppfordring til de leke 
kirkelig tilsatte i bispedømmet om innen 15. mars å fremme forslag til geistlig medlem 
av bispedømmerådet. 
 
VII § 1-4, første ledd, første punktum skal lyde: 
Nominasjonskomiteen sender kandidatlisten med de 5 kandidatene til valgrådet innen 1. 
mai, sammen med en liste over øvrige opplysninger om kandidatene. 
 
VII, § 1-4, femte ledd skal lyde: 
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Valgrådet setter opp den endelige kandidatlisten innen 8. juni og sørger for at 
kandidatlisten/stemmeseddelen blir mangfoldiggjort og sendt samtlige 
stemmeberettigede leke kirkelig tilsatte i bispedømmet, herunder for Oslo bispedømmes 
del leke kirkelig tilsatte i Døvekirken, innen 1. oktober sammen med en egen 
presentasjon av kandidatene, jf. § 1-3, siste ledd, og med angivelse av frist for 
innsending av stemmesedler (innen 1. desember). 
 
VII, § 1-6 skal lyde: 
Stemmeseddelen legges i tilsendt stemmeseddelkonvolutt som lukkes og sendes sammen 
med et følgeskriv i omslagskonvolutt direkte til valgrådet innen 1. desember. 
Stemmesedler fra leke kirkelig tilsatte i en menighet kan legges sammen i tilsendte 
omslagskonvolutt. Det skal i følgeskrivet fremgå hvem som har stemt. 
 
VII, § 2-1, fjerde ledd skal lyde: 
Ved valget i 2011 settes regelen om at den som har gjort tjeneste som valgt medlem av 
bispedømmerådet i to sammenhengende valgperioder, ikke kan velges igjen for den 
derpå følgende valgperiode, ut av kraft. 
 
VIII, § 1-1, første punktum og nytt andre punktum skal lyde: 
Bispedømmerådet sørger for trykking og utsendelse av stemmesedler. Bispedømmerådet 
sørger for utsendelse av stemmeseddelkonvolutter og omslagskonvolutter til de 
stemmeberettigede ved indirekte valg av leke medlemmer, valg av representanter for 
samisk kirkeliv og døvemenighetene, og valg av prest og lek kirkelig tilsatt. 
 
Andre punktum blir tredje punktum. 
 
VIII, § 1-2, første ledd, annet punktum skal lyde: 
Frist for innberetning av resultatet ved direkte valg/direkte valgomgang på leke 
medlemmer er 23. september. 
 
VIII, § 1-6 skal lyde: 
Det nyvalgte bispedømmerådet trer i funksjon 1. januar 2012. 
 
VIII, § 3-1 skal lyde: 
Reglene gjøres gjeldende ved valg til bispedømmeråd og Kirkemøte i 2011. 
 
 
4. Kirkerådet fastsetter følgende endringer i Regler for valg av Kirkeråd: 
 
Ingressen skal lyde: 
Fastsatt av Kirkemøtet 15. november 2009 (KM 06/09) med hjemmel i lov av 7. juni 
1996 nr. 31 om Den norske kirke § 25 fjerde ledd, med endringer fastsatt av Kirkemøtet 
[vedtakets dato] november 2010. 
 
§ 1-2 skal lyde: 
Kirkerådet velges for en periode på 4 år, og trer i funksjon umiddelbart etter 
Kirkemøtet hvor valget har funnet sted. 
 
§ 5-4 skal lyde: 
Lederen velges for 2 år. Ved valg av leder midt i valgperioden, velger Kirkemøtet leder 
blant rådets medlemmer. Lederen kan gjenvelges. Kirkemøtets valgkomite forbereder og 
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gjennomfører valget av leder midt i valgperioden. Kirkerådet velger selv nestleder for 
en periode på 2 år. 
 
Endringene gjøres gjeldende fra og med valg av Kirkeråd i 2012. 
 
 
5. Kirkemøtet fastsetter følgende endringer i Regler for formene for 
menighetsrådets og kirkelig fellesråds virksomhet: 
 
Overskrift og ingress skal lyde: 
Regler om formene for menighetsrådets og kirkelig fellesråds virksomhet 
Med hjemmel i kirkeloven § 8 tredje ledd og § 13 tredje ledd fastsettes følgende 
særskilte regler om formene for menighetsrådets og kirkelig fellesråds virksomhet som 
følge av valgordningsforsøkene i 2011 – vedtatt av Kirkemøtet [vedtakets dato] 
november 2010.  
 
§§ 1-1 og 1-2 skal lyde: 

1. Menighetsrådet trer i funksjon 1. november i valgåret. Valgperioden strekker 
seg til og med 31. oktober i valgperiodens siste år. Kirkelig fellesråd trer i funksjon 1. 
desember i valgåret. Valgperioden strekker seg til og med 30. november i valgperiodens 
siste år.  

Menighetsråd med fellesrådsfunksjoner trer i funksjon som menighetsråd 1. 
november i valgåret, og i fellesrådsfunksjonene 1. desember i valgåret.  

2. Konstituerende møte i det nyvalgte menighetsrådet avholdes innen utgangen 
av oktober i valgåret. Konstituerende møte i det nyvalgte kirkelig fellesråd avholdes 
innen utgangen av november i valgåret. Møtet kalles sammen av lederen av det 
fratredende rådet med minst 14 dagers varsel. Det er vedtaksført når minst 2/3 av 
medlemmene er til stede. 

 
Endringen gjøres gjeldende ved tiltredelsen av nye menighetsråd og kirkelige fellesråd i 
2011. 
 
 
6. Kirkemøtet fastsetter følgende endringer i Regler om formene for 
bispedømmerådets virksomhet: 
 
Ingressen skal lyde: 
Fastsatt av Kirkemøtet 15. november 1996 (KM 19C/96) med hjemmel i lov av 7.juni 
1996 nr. 31 om Den norske kirke § 23 siste ledd. 
 
§ 1-3 oppheves. 
 
7. Kirkemøtet fastsetter følgende endring i Statutter for Mellomkirkelig 
råd: 
 
Ingressen skal lyde: 
Vedtatt av Kirkemøtet 1985 (KM 23/85). Sist endret [vedtakets dato] november 2010.  
 
§ 5, fjerde ledd skal lyde: 
Rådet trer i funksjon umiddelbart etter Kirkemøtet hvor valget har funnet sted. 
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8. Kirkemøtet fastsetter følgende endring i Statutter for Samisk kirkeråd: 
 
Ingressen skal lyde: 
Vedtatt av Kirkemøtet 1992 (KM 12/92) med hjemmel i lov av 7. juni 1996 nr. 32 om 
Den norske kirke § 24 femte ledd. Sist endret [vedtakets dato] november 2010.  
 
§ 5, siste ledd skal lyde: 
Rådet trer i funksjon umiddelbart etter Kirkemøtet hvor valget har funnet sted. 
 
9. Kirkemøtet fastsetter følgende for menighetene som omfattes av 
prøveordningen med valg av halve menighetsrådet annet hvert år: 

- Forsøksperioden forlenges til 2013. 
- Valgperioden for menighetsrådsmedlemmer valgt i 2009 løper i fire år. 
- Forsøksmenighetene avholder valg på halve rådet i 2011, med funksjonstid fire 

år. 
- Forsøksmenighetene avholder valg på halve rådet i 2013 for fire år, med 

mulighet for at valgperioden forkortes til to år hvis ordningen ikke videreføres 
ved valget i 2015. 

- Forsøksmenigheter som ønsker å avslutte forsøket gir melding om dette til 
bispedømmerådet. I disse menighetene velges hele rådet på nytt i 2011. 
Menighetsrådsmedlemmer valgt i 2009 avslutter sin valgperiode etter to år. 

- Prøveordningen evalueres etter menighetsrådsvalget i 2011.  
 
10. Kirkemøtet anbefaler at prøveordningen med sammenslåtte 
menighetsråd videreføres for valgperioden 2011-2015. Ordningen 
evalueres etter menighetsrådsvalget i 2011. 
  
11. Følgende forsøksordninger fastsettes for de enkelte bispedømmer ved 
valg av leke medlemmer ved valg til bispedømmeråd/Kirkemøte i 2011:  
 
Forsøk med direkte valg på alle leke medlemmer av bispedømmerådet/Kirkemøtet: 
 Oslo bispedømme 
 Hamar bispedømme 
 Stavanger bispedømme 
 Sør-Hålogaland bispedømme 

Nord-Hålogaland bispedømme 
 
Forsøk med kombinasjon av direkte og indirekte valg på leke medlemmer av 
bispedømmerådet/Kirkemøtet: 
 Borg bispedømme  
 Tunsberg bispedømme 
 Agder og Telemark bispedømme 
 Bjørgvin bispedømme 
 Møre bispedømme 
 Nidaros bispedømme 
 
12. Kirkemøtet ber Kirkerådet starte utredning av spørsmålet om 
stemmerett og valgbarhet for ordinerte prester som ikke er i offentlig 
kirkelig stilling. 
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13. Kirkerådet gis fullmakt til å gjøre de endringer som eventuelt måtte bli 
nødvendige.  
 
14. Komitémerknadene følger vedtaket. 
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